
Farbkollektion
FABRIC COLLECTION

Qualität, die Sie spüren
Quality you can feel

loeffler.de

http://loeffler.de


Inhalt
Contents

→   Stoffe
Fabrics

Leather

Faux leather

Mesh

Care and cleaning

Contact

→   Leder

→   Kunstleder

→   Netze

→   Pflege und Reinigung

→   Kontakt

Farbdarstellung: Aufgrund unterschiedlicher Bildschirmeinstellungen können  
die angezeigten Farben von den tatsächlichen Stofffarben abweichen.
Druckfehler und technische Änderungen vorbehalten. 

Colour representation: Due to variations in screen settings, 
the colours displayed may differ from the actual fabric colours. Subject to 
printing errors and technical changes. 

05/2026 



Stoffe / Fabrics

3   

A30 Deep Black
Camira Ref. CSE14

A31 Shadow
Camira Ref. CSE44

A32 Black Grey
Camira Ref. CSE13

A58 Grey Brown
Camira Ref. CSE21

A35 Limestone
Camira Ref. CSE01

A33 Stone
Camira Ref. CSE02

A65 Fir Green
Camira Ref. CSE35

A69 Yellow Green
Camira Ref. CSE16

A71 Fern 
Camira Ref. CSE34

A43 Turquoise
Camira Ref. CSE20

A66  Patina
Camira Ref. CSE37

A68 Pale Green
Camira Ref. CSE36

A51 Wine
Camira Ref. CSE28

A53 Ruby
Camira Ref. CSE06

A56 Pure Orange
Camira Ref. CSE05

A47 Antique
Camira Ref. CSE24

A55 Coral Orange
Camira Ref. CSE26

A40 Green Blue
Camira Ref. CSE15

A37 Black Blue
Camira Ref. CSE40

A39 Ultramarine 
Camira Ref. CSE12

Siehe nächste Seite    ↓
See next page

ERA
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Zusammensetzung / Composition: 100% Polyester

Gewicht / Weight: 320 g/m² ±5%

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2 
≥100,000 Touren / martindale cycles 
10 Jahre Garantie / years guarantee

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
5

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4
nass / wet: 4

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen: Regelmäßig absaugen. Mit einem 
feuchten Tuch abwischen oder mit einem geeigneten  
Polstershampoo behandeln. Für eine Grundreinigung  
bitte Dampf, Chlorbleiche, Alkohol oder professionelle  
Trockenreinigung verwenden. Kann bei 60°C gewaschen 
werden.

Cleaning & Washing: Vacuum regularly. Wipe with a damp 
cloth or treat with a suitable upholstery shampoo. For a deep 
clean, please use steam, chlorine bleach, alcohol or professio-
nal dry cleaning. Can be washed at 60°C.

Feuersicherung / Flammability: 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest / cigarette)
EN 1021 - 2 (Streichholztest / match)
BS 7176 Low Hazard
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0
EN 13501-1 Un-adhered Class C, s1, d0
California Technical Bulletin 117
ASTM E84 Class 1 or A (Adhered)
ASTM E84 Class 1 or A (Un-adhered)
UL 723
Mit Eco FRTM / With Eco FRTM:
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel Zigarettentest und 
Streichholztest / UK domestic cigarette and match)
Mit FR (Gorts) ausgerüstet / With FR Treatment (Gorts):
DIN 4102 B1
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
EN 13773 Class 1
GB 8624 B1

Auszeichnungen / Certification:

ERA
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Ein subtiler, zweifarbiger Polyesterstoff, der zur Vereinfachung der Polsterung in beide Richtungen dehnbar ist.  
Das Fischgrät-Gewebe bietet eine schlicht moderne Textur, während seine Färbung in der näheren Betrachtung fasziniert. 
Robust und pflegeleicht, ist er ideal für täglichen Gebrauch Zuhause oder im Büro.

A subtle, two-tone polyester fabric that stretches in both directions to make upholstery easier. 
The herringbone weave offers a simple, modern texture, whilst its colouring is fascinating when viewed up close. Durable and 
easy to care for, it is ideal for everyday use at home or in the office.
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Gestrickter Stoff, hergestellt zu 100% aus recycelten PET-Flaschen. 
Knitted fabric made from 100% recycled PET bottles.

Zusammensetzung / Composition: 100% recyceltes Polyester 
/ recycled polyester

Gewicht / Weight: 525 g/lm - 350 g/m²

Breite / Width: 150 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance:  
ISO 12947-2 
100.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2
5

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
6

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12: 4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen / Cleaning & Washing:

60

Feuersicherung / Flammability: 

1 IM (UNI 9175)
BS 7176
California TB 117
CRIB 5 (BS 5852 part II)
EN 1021-1&2
kann erfüllen / can meet IMO Part 8 Upholstery

Auszeichnungen / Certification:

IMO - MED

AA10 Schwarz
FIDIVI Ref. 8033

ONE

APreiskategorie
Price category
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Klassischer Stretchstoff in Kreppbindung, hergestellt aus Trevira CS, das mittlere Entflammbarkeit bietet.
A classic stretch fabric with a crepe weave, made from Trevira CS, which offers moderate flame resistance.

Zusammensetzung / Composition:  100% Polyester Trevira CS

Gewicht / Weight: 420 g/lm - 300 g/m²

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2 
100.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2
5

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02
6

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12: 4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen / Cleaning & Washing:

60

Auszeichnungen / Certification:

Feuersicherung / Flammability: 
1 IM (UNI 9175) 
AM 18 (NF D 60013)
B1 (DIN 4102)
BS 7176
C1 (UNI 9174 - UNI 8456)
California TB 117
CRIB 5 (BS 5852 part II)
EN 1021-1&2
kann erfüllen / can meet EN 13773
kann erfüllen / can meet IMO Part 8 Upholstery
M1 (NF P 92501-7)
ONORM B 3825-Onorm A 3800-1 Class B1-Q1-TR1
kann erfüllen / can meet USA NFPA 260
kann erfüllen / can meet USA NFPA 701

IMO - MED

B20 Rappenschwarz
FIDIVI Ref. 8033

B19 Umbragrau
FIDIVI Ref. 8010

B18 Atlasblau
FIDIVI Ref. 6080

B32 Gewitterblau
FIDIVI Ref. 6098

KING FLEX

BPreiskategorie
Price category



Stoffe / Fabrics

7   

B09 Phantomgrau
FIDIVI Ref. 8510

B10 Mamba
FIDIVI Ref. 8534

B08 Zinn
FIDIVI Ref. 8507

Strickstoff, gefertigt aus 100% recyceltem Polyester aus PET Flaschen.
Knit fabric made from 100% recycled polyester from PET bottles.

Zusammensetzung / Composition:  100% Polyester Trevira CS

Gewicht / Weight: 365 g/ml - 260 g/m²

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance:  
ISO 12947-2 
70.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2: 5

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02: 6

Reibechtheit Graumaßstabe: ISO 105 X12: 4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen / Cleaning & Washing:

60

Auszeichnungen / Certification:

Feuersicherung / Flammability:  
1 IM (UNI 9175)
AM 18 (NF D 60013)
B1 (DIN 4102)
BS 7176
C1 (UNI 9174 - UNI 8456)
California TB 117
CRIB 5 (BS 5852 part II)
EN 1021-1&2
Euroclass EN 13501-1
kann erfüllen / can meet  EN 13773
kann erfüllen / can meet IMO Part 8 Upholstery
M1 (NF P 92501-7)
ONORM B 3825-Onorm A 3800-1 Class B1-Q1-TR1
kann erfüllen / can meet  USA NFPA 260
kann erfüllen / can meet  USA NFPA 701

IMO - MED

KING L

BPreiskategorie
Price category
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Klassischer Bezugsstoff aus Wollfilz, der zu 100 Prozent aus hochwertiger neuseeländischer Lammwolle gefertigt wird.  
Mit einer erweiterten Farbpalette, die kräftige einfarbige sowie texturierte melierte Varianten umfasst, wurde der Stoff nun 
erneut mit dem EU Ecolabel zertifiziert.

A classic upholstery fabric made from wool felt, crafted from 100 per cent high-quality New Zealand lambswool.
With an expanded colour range that includes bold solid colours as well as textured mottled variants, the fabric has now been 
recertified with the EU Ecolabel.

Zusammensetzung / Composition:  100% Schurwolle / Virgin 
Wool

Gewicht / Weight:  460 g/m² ±5%

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2
≥ 45,000 Touren / martindale cycles
10 Jahre Garantie / years guarantee

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
4-6

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4
nass / wet: 4

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight colour differences between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen: Regelmäßig absaugen. Mit einem 
feuchten Tuch mit Wasser und Seife abwischen oder mit  
einem geeigneten Polstershampoo behandeln. Für eine  
Grundreinigung bitte Dampf oder professionelle  
Trockenreinigung verwenden.

Cleaning & Washing: Vacuum regularly. Wipe with a damp 
cloth using soap and water, or treat with a suitable upholstery 
shampoo. For a thorough clean, please use steam or 
professional dry cleaning.

Feuersicherung / Flammability: 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest / cigarette)
EN 1021 - 2 (Sreichholztest / match )
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
ÖNORM B 3825 B2 & A 3800-1 Q1
(mit CMHR 58kg/m3 Schaum / over CMHR 58kg/m3 Foam)
UNI 9175 Classe 1 IM
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered)
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel Zigarettentest und 
Streichholztest / UK domestic cigarette and match)
California Technical Bulletin 117
ASTM E84 Class 1 or A (Adhered)
ASTM E84 Class 1 or A (Un-adhered)
Mit FR (Z) ausgerüstet / With FR Treatment (Z):
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 476 Part 6 Class 0 (Adhered)
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
EN 13773 Class 1
NFPA 701

Auszeichnungen / Certification:

CUZ3B
Camira Ref. CUZ3B

CUZ1R
Camira Ref. CUZ1R

CUZ3M
Camira Ref. CUZ3M

CUZ3P
Camira Ref. CUZ3P

BLAZER
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Ein dicht gewebter Wollstoff. Das Design verbindet sanft helle Töne und dunkle Nuancen zu überraschenden Farbkontrasten, 
die einen subtilen Melange-Effekt erzeugen. Die leicht raue Textur des Stoffs verstärkt die Tiefe jeder Farbnuance und  
betont die einzigartigen Farbdetails.

A densely woven woollen fabric. The design blends soft, light tones with dark shades to create striking colour contrasts that 
produce a subtle melange effect. The fabric’s slightly rough texture enhances the depth of each shade and 
highlights the unique colour details.

Zusammensetzung / Composition:  93% Wolle aus 
Neuseeland / New Zealand wool, 7% Polyamid / Polyamide

Gewicht / Weight: 460 g/lm 

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance:  
ISO 12947-2 
200.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2
4-5

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
5-7

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4/5
nass / wet: 4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen / Cleaning & Washing:

Feuersicherung / Flammability:  
BS 5852 Part 1 0,1 Cigarette & Match, The Furniture and  
Furnishing Regulations 1988
BS 476 Part 7 class 2
BS EN 1021 1&2 Cigarette and Match
Class Uno UNI 9175 Class 1 I EMME
CA TB 117-2013
IMO MSC 307(88) Annex 1 part 8
MED Certificate IMO
IMO MSC 307(88) Annex 1 part 8 UK
MED Certificate IMO UK
ÖNORM A3800-B2-B3825-Q1 UK

Auszeichnungen / Certification:

C30 Asphalt
Gabriel Ref. 04013

CRISP
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C27 Saphir 
Gabriel Ref. 60017

C25 Teer
Gabriel Ref. 60999

Ein weicher und dehnbarer Wollpolsterstoff mit 200.000 Scheuertouren. Der Stoff fühlt sich dank seiner exklusiven, feinen 
Kammwolle seidig glatt an und zeichnet sich durch hervorragende Polstereigenschaften aus, da er in beide Richtungen  
um 9,5% dehnbar ist.

A soft and stretchy wool upholstery fabric with a 200,000-cycle abrasion resistance rating. Thanks to its exclusive, fine combed 
wool, the fabric has a silky-smooth feel and offers excellent upholstery properties, as it stretches by 9.5% in both directions.

Zusammensetzung / Composition:  95% Wolle aus 
Neuseeland / New Zealand wool, 5% Polyamid / Polyamide

Gewicht / Weight: 630 g/lm

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2 
200.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2
4

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
5-7

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4/5
nass / wet: 4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen / Cleaning & Washing:

Feuersicherung / Flammability:  
BS EN 1021-1 Cigarette
BS EN 1021-2 Match
BS 5852 Crib 5
CA TB 117-2013
Class Uno UNI 9175 Class 1 I EMME
AM 18 - NF D 60-013-(only for fabric)
BS 5852 Part 1 0,1 Cigarette & Match, The Furniture and  
Furnishing Regulations 1988
ÖNORM A3800-B1-B3825-Q1 UK
IMO MSC 307(88) Annex 1 part 8
MED Certificate IMO
IMO MSC 307(88) Annex 1 part 8 UK
MED Certificate IMO UK
BS 476 Part 7 class 1
DIN 4102 - B1 (option flame retardant)

Auszeichnungen / Certification:

FAME
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MLF28
Camira Ref. MLF28

Main Line Flax, ein beliebter Stoff von Camira, wird aus den besten Rohstoffen der Natur hergestellt. Eine Mischung 
aus reiner Wolle und geerntetem Flachs ergibt diesen mehrfarbigen, von Natur aus flammhemmenden Stoff, der die 
Brandschutzklasse Crib 5 Medium Hazard erfüll.

A beloved Camira textile, Main Line Flax is made from the best nature has to offer. A blend of pure wool and harvested flax 
creates this multi-tonal, inherently flame-retardant fabric to Crib 5 Medium Hazard.

Zusammensetzung / Composition:  75% Schurwolle / Virgin 
Wool, 25% Flachs / Flax

Gewicht / Weight: 437g/m2 ±5%

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2 
≥50,000 Touren / martindale cycles 
10 Jahre Garantie / years guarantee

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
4-5

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4
nass / wet: 3

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen: Regelmässig absaugen. Mit einem 
feuchten Tuch abwischen oder mit einem geeigneten
Polstershampoo behandeln. Für eine Grundreinigung bitte 
Dampf oder professionelle Trockenreinigung verwenden. 
Weitere Informationen finden Sie in unserem Leitfaden
zur Reinigung und Pflege. 

Cleaning & Washing: Vacuum regularly. Wipe with a damp 
cloth using a proprietary upholstery shampoo/soap. For
deeper cleaning use steam or professionally dry
clean. Full details can be found in our cleaning
and disinfection guide.

Feuersicherung / Flammability: 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest / match)
EN 1021 - 2 (Streichholztest / match)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1
(mit 58 kg/m3 CMHR Schaum / 58kg/m3 CMHR Foam)
UNI 9175 Classe 1 IM
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered)
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel Zigarettentest und Streich-
holztest / UK domestic cigarette and match)
California Technical Bulletin 117
NFPA 260 + UFAC Class 1
ASTM E84 Class 1 or A (Adhered)
ASTM E84 Class 2 or B (Un-adhered)

Auszeichnungen / Certification:

CPreiskategorie
Price category

MAIN LINE FLAX
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Ein eleganter, mehrfarbig gewebter Stoff mit schönem Fall und Griff. Er besteht aus fünf aufwändig hergestellten und sorgfältig 
ausgewählten Garnen mit hohem Wollanteil. Miteinander kombiniert ergeben diese eine changierende und harmonische 
mehrfarbige Optik.

An elegant, multi-coloured woven fabric with a beautiful drape and texture. It is made from five intricately produced and carefully 
selected yarns with a high wool content. When combined, these create an iridescent and harmonious multi-coloured effect.

Zusammensetzung / Composition:  90% Wolle / Virgin Wool, 
10% Polyamid / Polyamide

Gewicht / Weight: 330g/m² ±5% (462g/lin.m ±5%)

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2 
≥100.000 Touren / martindale cycles 
10 Jahre Garantie / years guarantee

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
4-6

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4
nass / wet: 4

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen: Regelmäßig absaugen. Mit einem 
feuchten Tuch abwischen oder mit einem geeigneten  
Polstershampoo behandeln. Für eine Grundreinigung bitte 
Dampf oder professionelle Trockenreinigung verwenden.

Cleaning & Washing: Vacuum regularly. Wipe with a damp 
cloth using a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam or professionally dry clean. Full 
details can be found in our cleaning and disinfection guide.

Feuersicherung / Flammability: 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest / match))
EN 1021 - 2 (Streichholztest / match))
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel Zigarettentest und 
Streichholztest / UK domestic cigarette and match)
Mit Eco FRTM / With Eco FRTM:
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
Mit FR Treatment (Z) / With FR Treatment (Z):
ÖNORM B 3825 & A 3800-1
(mit CMHR 58kg/m3 Schaum / over CMHR 58kg/m3 foam)
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
EN 13773 Class 1
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0w

Auszeichnungen / Certification:

PEN17
Camira Ref. PEN17

PEN12
Camira Ref. PEN12

PEN09
Camira Ref. PEN09

PEN02
Camira Ref. PEN02

PEN25
Camira Ref. PEN25

PEN32
Camira Ref. PEN32

PEN33
Camira Ref. PEN33

PENTA
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Zusammensetzung / Composition:  72% Polyamid / 
Polyamide, 16% Wolle / Wool, 12% Viskose / Viscose

Gewicht / Weight: 437 g/lfm

Breite / Width: 141 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: 
ISO 12947-2 
500.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2
4

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
6-7

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4/5
nass / wet: 4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen / Cleaning & Washing:

Feuersicherung / Flammability:  
EN 1021-1/2
BS 5852-0/1 
CAL 117
NFPA 260

Ein Stoff, der zu 100% kreislauffähig ist (Cradle-to-Cradle-zertifiziert) und in seiner Nutzung beeindruckt.  
Er wärmt bei Kälte, kühlt bei Hitze und erfüllt höchste Anforderungen an Stabilität und Langlebigkeit.  
Natur- und Kunstfasern sind auf besondere Weise zu einem leistungsstarken Gewebe vereint.

A fabric that is 100% recyclable (Cradle to Cradle certified) and impresses in use. 
It keeps you warm in the cold, cool in the heat, and meets the highest standards of stability and durability. 
Natural and synthetic fibres are combined in a unique way to create a high-performance fabric.

C86 Tiefschwarz
JAB Ref. CX1050-099

C88 Blaubeere
JAB Ref. CX1050-054

C89 Ägäisblau
JAB Ref. CX1050-081

C87 Samtblau
JAB Ref. CX1050-055

CPreiskategorie
Price category

ULTRA CX
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Der Stoff ist ideal für den gewerblichen Einsatz in stark beanspruchten Bereichen und ohne chemische Behandlung inhärent 
flammhemmend bis zur mittleren Risikostufe. Die Kombination von Flachsgarn und Kreppwebung sorgt für farbliche Akzente  
und eine faszinierende Struktur. Strapazierfähig und extrem widerstandsfähig: Ideal für intensive Nutzung.

The fabric is ideal for commercial use in high-traffic areas and is inherently flame-retardant up to a medium risk level without the 
need for chemical treatment. The combination of flax yarn and crepe weave creates colour accents and a fascinating texture. 
Durable and extremely hard-wearing: ideal for intensive use.

Zusammensetzung / Composition:  54% Polyamid / 
Polyamide, 35% Schurwolle / Wool, 11% Flachs / Flax

Gewicht / Weight: 390 g/m² ±5% (546 g/lin.m ±5%)

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2  
≥200,000 Touren / martindale cycles 
10 Jahre Garantie / years guarantee

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
5

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4
nass / wet: 4

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen: Regelmäßig absaugen. Mit einem 
feuchten Tuch mit Wasser und Seife abwischen oder mit einem 
geeigneten Polstershampoo behandeln.  
Für eine Grundreinigung bitte Dampf oder professionelle  
Trockenreinigung verwenden.

Cleaning & Washing: Vacuum regularly. Wipe with a damp 
cloth using a proprietary upholstery shampoo/soap. For deeper 
cleaning use steam or professionally dry clean. Full details can 
be found in our cleaning and disinfection guide.

Feuersicherung / Flammability:  
EN 1021 - 1 (Zigarettentest / cigarette) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest / match)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
NF D 60-013

Auszeichnungen / Certification:

FYR20 
Camira Ref. FYR20

FYR21
Camira Ref. FYR21

FYR17
Camira Ref. FYR17

FYR12
Camira Ref. FYR12

FYR11
Camira Ref. FYR11

FYR04
Camira Ref. FYR04

FYR06
Camira Ref. FYR06

FYR15
Camira Ref. FYR15

24/7 FLAX
 

DPreiskategorie
Price category
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Ein Wollmischgewebe aus 85% Schurwolle und 15% Polyamid. Die äußerst strapazierfähigen Garne sowie die Konstruktion 
und Fertigung machen diesen Stoff zu einem hochbelastbaren Material mit hervorragender Widerstandsfähigkeit.  
Er ist schwer entflammbar und erfüllt internationale Standards.

A wool-blend fabric comprising 85% virgin wool and 15% polyamide. The extremely hard-wearing yarns, combined with the 
fabric’s construction and manufacture, make this a highly durable material with outstanding resilience.
It is flame-retardant and meets international standards.

LANO

DPreiskategorie
Price category

D02 Regenwald
Krall+Roth Ref. 91

usammensetzung / Composition: 85% Schurwolle / Virgin 
wool, 15% Polyamid / Polyamide

Gewicht / Weight: 520 g/lm

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2 
150.000 Touren / martindale cycles

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02
5

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4/5
nass / wet: 4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen: Festverspannte Bezüge: Absaugen, 
Trockenschaumreinigung. Abnehmbare Bezüge: Chemische 
Reinigung.

Cleaning & Washing: Fixed covers: vacuum cleaning, 
cleaning with dry foam Removable covers: dry cleaning.

Feuersicherung / Flammability:  
D - DIN EN 1021-1 (Zigarettentest / cigarette test)
D - DIN EN 1021-2 (Butanflammentest / butane flame test) 
A - Önorm B3825 
GB - British Standard 7176 Medium hazard

Auszeichnungen / Certification:

D03 Kokos
Krall+Roth Ref. 33
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Zusammensetzung / Composition:  65% Polyamid / 
Polyamide, 14% Wolle / Wool, 10% Viskose / Viscose, 8% 
Polyester, 3% Metall / Metal

Gewicht / Weight: 437 g/lfm

Breite / Width: 141 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: 
ISO 12947-2 
150.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2
4

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
6-7

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4/5
nass / wet: 4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen:

Feuersicherung / Flammability:  
EN 1021-1/2
BS 5852-0/1
CAL 117 
NFPA 260

Ein leitfähiger Stoff, der zu 100% kreislauffähig ist (Cradle-to-Cradle-zertifiziert) und in seiner Nutzung beeindruckt.  
Er wärmt bei Kälte, kühlt bei Hitze und erfüllt höchste Anforderungen an Stabilität und Langlebigkeit.  
Natur- und Kunstfasern sind auf besondere Weise zu einem leistungsstarken Gewebe vereint.

A conductive fabric that is 100% recyclable (Cradle to Cradle certified) and impresses in use. 
It keeps you warm in the cold, cool in the heat, and meets the highest standards of stability and durability. 
Natural and synthetic fibres are combined in a unique way to create a high-performance fabric.

ESD CX1051-091
JAB Ref. CX1051-091

ESD

ESD CX1051-099
JAB Ref. CX1051-099

ESD

ESD CX1051-070
JAB Ref. CX1051-070

ESD

ESD CX1051-092
JAB Ref. CX1051-092

ESD

ESD CX1051-051
JAB Ref. CX1051-051

ESD

ESD CX 1051-010
JAB Ref. CX1051-010

ESD

DPreiskategorie
Price category

ULTRA ESD CX
 ESD
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Der Stoff wird aus hochwertiger britischer Wolle gefertigt und ist dank seiner Verbindung aus reicher Tradition und moderner 
Optik wahrhaft zeitlos. Das faszinierende Bouclé-Garn wird mit einer kontrastierenden schwarzen Füllkette kombiniert,  
sodass subtile gewebte Details entstehen, die den gesättigten Tönen noch mehr Tiefe verleihen.

The fabric is made from high-quality British wool and is truly timeless thanks to its blend of rich tradition and modern aesthetics. The stri-
king bouclé yarn is combined with a contrasting black weft, creating subtle woven details that lend even greater depth to the rich hues.

Zusammensetzung / Composition:  95% Schurwolle / Virgin 
Wool, 3% Polyester, 2% Polyamid / Polyamide

Gewicht / Weight: 750 g/m² ±5% (1035g/lin.m ±5%)

Breite / Width: 138 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: 
ISO 12947-2 
≥50,000 Touren / martindale cycles

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
5

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 105 X12
trocken / dry: 4
nass / wet: 4

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen: Regelmässig absaugen. Mit einem 
feuchten Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine Grundreinigung bitte 
Dampf oder professionelle Trockenreinigung verwenden. 
Weitere Informationen finden Sie in unserem Leitfaden zur 
Reinigung und Pflege.

Cleaning & Washing: Vacuum regularly. Wipe with a damp 
cloth using a proprietary upholstery shampoo/soap. For deeper 
cleaning use steam or professionally dry clean. Full details can 
be found in our cleaning and disinfection guide.

Feuersicherung / Flammability: 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1
(58 kg/m3 CMHR Schaum / 58 kg/m3 CMHR Foam)
UNI 9175 Classe 1 IM
EN 13501-1 Adhered Class D, s2, d0
IMO FTP Code (Part 8)
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel Zigarettentest und 
Streichholztest / (UK domestic cigarette and match)
Mit FR (Z) ausgerüstet / With FR Treatment (Z):
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard

Auszeichnungen / Certification: 

UDA01
Camira Ref. UDA01

UDA04
Camira Ref. UDA04

UDA07 
Camira Ref. UDA07

UDA09
Camira Ref. UDA09

UDA11 
Camira Ref. UDA11

UDA14
Camira Ref. UDA14

UDA16
Camira Ref. UDA16

UDA05
Camira Ref. UDA05

DPreiskategorie
Price category

YOREDALE
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Ein hochwertiger Möbelstoff, gewebt aus einer speziellen Materialmischung ist der Inbegriff von unaufdringlichem Luxus. 
Stoff mit einem reinen und natürlichen Charakter sowie einem luxuriösen Aussehen.

A high-quality upholstery fabric, woven from a special blend of materials, is the epitome of understated luxury. A fabric with a pure 
and natural character and a luxurious appearance.

Zusammensetzung / Composition:  40% Acryl / Acrylic, 20% 
Polyester, 15% Baumwolle / Cotton, 15% Leinen / Linen, 5% 
Viskose / Viscose, 5% Polyamid / Polyamide

Gewicht / Weight: 1050 g/m1

Breite / Width: 140 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: 
ISO 12947-2 
70.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2
3-4

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
6

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen / Cleaning & Washing:

Feuersicherung / Flammability: 

BS 5852 0

Auszeichnungen / Certification:

D01 Muschel
De Ploeg Ref. 02

EPreiskategorie
Price category

SERRA
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L04 
Leder Fiedler Ref. 
Schwarz

L34
Leder Fiedler Ref.
Peru

L03
Leder Fiedler Ref. 
Elefant

L62
Leder Fiedler Ref.
Taupe

L42 
Leder Fiedler Ref. 
Kiesel

L08
Leder Fiedler Ref.
Königsblau

L14
Leder Fiedler Ref. 
Indigo

L07 
Leder Fiedler Ref.
Scarlet

L15
Leder Fiedler Ref.
Rot

L06
Leder Fiedler Ref.
Merlot

Dieses durchgefärbte, korrigierte Nappa-Leder mit feiner Narbenprägung bietet herausragende Gebrauchseigenschaften. 
Ideal für hochfrequentierte Bereiche, erfüllt es höchste Anforderungen an Abriebfestigkeit und Lichtechtheit.

This solid-dyed, corrected nappa leather with a fine grain pattern offers outstanding performance characteristics. Ideal for high-
traffic areas, it meets the most stringent requirements for abrasion resistance and lightfastness.

Zusammensetzung / Composition:  100% Echtleder 
Im Fass durchgefärbtes, korrigiertes mit feinem Narben  
geprägtes Nappa Leder mit allerhöchsten Gebrauchseigenschaften. 
/ 100% genuine leather Barrel-dyed, corrected nappa leather with 
a fine grain embossed finish, offering the very best performance 
characteristics.

Stärke / Thickness: 1,0/1,2 mm

Fläche / Area: ca. 5,5 m² in ganzen Häuten / approx. 5.5 m² per 
whole hide

Dauerfaltverhalten, trocken / Flexing endurance dry: ISO 
5402 (50.000 Knickungen / bucklings): 
Keine Risse / No cracks

Gerbung / Tanning: ökologische Mineralgerbung / 
environmentally friendly mineral tanning

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
(WBS-Stufe / WBS-level) ≥ 5

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 11640 (Graumaßstab 
Stufe 1-5 / grey scale level 1-5)
500 Touren trocken / tours dry: ≥ 4
250 Touren nass / tours wet: ≥ 3-4 
80 Touren Schweiß pH 8 / tours perspiration pH 8: ≥ 3-4

Farbabweichungen: Leder ist ein Naturprodukt, 
bei dem es zu leichten Variationen zwischen den einzelnen 
Häuten kommen kann.

Colour variations: Leather is a natural product, so there may 
be slight variations between individual hides.

Reinigung & Waschen: Für die Alltagsreinigung genügt ein 
Staubtuch. Bei Flecken verwenden Sie milden Lederreiniger 
und tupfen Sie frische Flecken vorsichtig ab. Zur Pflege  
empfehlen wir eine Leder Versiegelung, die alle zwei Monate  
in stark beanspruchten Bereichen aufgetragen werden sollte.

Cleaning & Washing: A duster is sufficient for everyday clea-
ning. For stains, use a mild leather cleaner and gently dab fresh 
stains. For maintenance, we recommend a leather sealant, 
which should be applied every two monthsto areas subject to 
heavy wear.

Feuersicherung / Flammability: 
DIN EN 1021 Teil 1+2DIN EN 1021 Teil 1+2
DIN 75200 (< 100)
NF D 60-013:2005
IMO-Resolution MSC.307(88)

Auszeichnungen / Certification:

Erfüllt die strengen Prüfkriterien des Siegels "Blauer Engel".
Meets the strict testing criteria of the ‘Blue Angel’ label.

DPreiskategorie
Price category

LEDER / LEATHER

OBJEKT 
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Butter Nero
Leder Fiedler Ref. 
Nero

Butter Truffle
Leder Fiedler Ref. 
Truffle

Butter Powder 
Leder Fiedler Ref. 
Powder

Butter Cinnamon
Leder Fiedler Ref. 
Cinnamon

Butter Whisky 
Leder Fiedler Ref. 
Whisky

Butter Schoko
Leder Fiedler Ref. 
Schoko

Butter Fango
Leder Fiedler Ref. 
Fango

Butter Tomato
Leder Fiedler Ref. 
Tomato

Dieses luxuriöse, vakuumgetrocknete Leder besticht durch seine glatte Struktur und den satten Griff. Weich, stabil und leicht 
veredelt, bewahrt es den natürlichen Ledercharakter. Ein wahres Erlebnis für Lederliebhaber.

This luxurious, vacuum-dried leather captivates with its smooth texture and rich feel. Soft, durable and lightly finished, it retains the 
natural character of the leather. A true delight for leather enthusiasts.

Zusammensetzung / Composition:  100% Echtleder 
(Rohe mitteleuropäische Bullenhäute) / genuine leather
(Central European raw bull hides)

Stärke / Thickness: 1,4/1,6 mm

Fläche / Area: ca. 5 m² in ganzen Häuten / approx. 5 m² per 
whole hide

Gerbung / Tanning : ökologische Mineralgerbung / environ-
mentally friendly mineral tanning

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02 
(WBS-Stufe / WBS-level) ≥3

Reibechtheit / Rubbing fastness: ISO 11640 (Graumaßstab 
Stufe 1-5 / grey scale level 1-5)
100 Touren trocken / tours dry: ≥ 3
40 Touren nass / tours wet: ≥ 3 
30 Touren Schweiß pH 8 / tours perspiration pH 8: ≥ 3

Farbabweichungen: Leder ist ein Naturprodukt, 
bei dem es zu leichten Variationen zwischen den einzelnen 
Häuten kommen kann.

Colour variations: Leather is a natural product, so there may 
be slight variations between individual hides.

Reinigung & Waschen: Für die Alltagsreinigung genügt ein 
Staubtuch. Bei Flecken verwenden Sie milden Lederreiniger 
und tupfen Sie frische Flecken vorsichtig ab. Zur Pflege  
empfehlen wir eine Leder Versiegelung, die alle zwei Monate  
in stark beanspruchten Bereichen aufgetragen werden sollte.

Cleaning & Washing: A duster is sufficient for everyday clea-
ning. For stains, use a mild leather cleaner and gently dab fresh 
stains. For maintenance, we recommend a leather sealant, 
which should be applied every two months to areas subject to 
heavy wear.

Feuersicherung / Flammability:  
DIN EN 1021 Teil 1+2

Auszeichnungen / Certification:

EPreiskategorie
Price category

LEDER / LEATHER

BUTTER 
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KL X08 
Monteiro Ref. Alluring

KL Y53 
Monteiro Ref. Tire

KL Y17 
Monteiro Ref. Lion

KL Softer
Monteiro Ref. Softer

KLX59
Monteiro Ref. Frost

KL X76  
Monteiro Ref. Celery

KL X89  
Monteiro Ref. Acquamarine

KL X61 
Monteiro Ref. Sky

KL X70 
Monteiro Ref. Macaw

KL X50 
Monteiro Ref. Lily

KL X44 
Monteiro Ref. Middleton

KL Stopsign
Monteiro Ref. Stopsign

CPreiskategorie
Price category

KUNSTLEDER / FAUX LEATHER

CHANCE
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Dieses Kunstleder ist antibakteriell und antimykotisch sowie kältebeständig. Es ist resistent gegenüber Alkohol, Bleichmitteln, 
Wasser, Meerwasser und Chlorwasser. Zudem ist es beständig gegen Speichel, Schweiß, Blut und Urin. Das Material ist  
hautfreundlich, wasserdicht und pflegeleicht. Es erfüllt die REACH-Vorgaben und bietet eine lange Haltbarkeit. Ideal eignet  
es sich für medizinische Einrichtungen, öffentliche Räume und die Gastronomie.

This faux leather is antibacterial, antifungal and cold-resistant. It is resistant to alcohol, bleach, water, seawater and chlorinated 
water. It is also resistant to saliva, sweat, blood and urine. The material is skin-friendly, waterproof and easy to care for. It complies 
with REACH regulations and offers a long service life. It is ideal for medical facilities, public spaces and the catering industry.

Zusammensetzung / Composition:  87 % PVC, 8 % PES, 5 % CO.

Gewicht / Weight: 660 g/m2 ± 5 %

Breite / Width: 1,37 – 1,40 m

Dicke / Thickness: 0,90 - 1,10 mm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: 
ISO 5470-2 ≥ 400.000 Touren / martindale cycles

Lichtechtheit / Light fastness: Künstliche Bewitterung gemäß / 
Artificial weathering:  ISO 105-B04
Künstliches Licht gemäß / Artificial light: ISO 105-B02

Kältebeständigkeit / Low temperature resistance: 
Kältebruchfestigkeit / Cold crack

Elementemigration / Migration of certain elements: EN 71 – 3

Farbbeständigkeit: Reibprüfung ISO 105-X12, Ethylalkohol 70 
%, Bleichmittel (4,5 % Chlor), Wasser | ISO 105-E01, chlorier-
tes Wasser | ISO 105-E03, Meerwasser | ISO 105-E02, saurer 
und alkalischer Schweiß | ISO 105-E04, Speichel | DIN 53160-
1, künstliches Blut und Urin

Colour fastness: Rubbing ISO 105-X12, Ethyl alcohol 70%, 
Bleach (4.5% chlorine), Water | ISO 105-E01, Chlorinated water 
| ISO 105-E03, Sea water | ISO 105-E02, Acid and alkaline 
perspiration | ISO 105-E04, Saliva | DIN 53160-1, Artificial blood 
and urine

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten Kunstleder, vor allem  
helle Farben, kann auch bei ordnungsgemäßem Gebrauch 
bereits nach kurzer Zeit Verfärbungen aufweisen, wenn man  
es mit nicht farbechten Kleidungsstücken (z.B. Jeans) nutzt.

Colour variations: Slight colour differences between two 
batches are to be regarded as normal. Faux leather, particularly  
light colours, may show signs of discolouration even after a 
short period of time, even when used correctly, if it is worn with 
non-colourfast garments (e.g. jeans).

Reinigung & Waschen: Leicht zu reinigen mit mildem  
Reinigungsmittel und einem feuchten Tuch. Bitte verwenden 
Sie keine scharfen Reinigungsmittel.

Cleaning & Washing: Easy to clean with a mild detergent and a 
damp cloth. Please do not use harsh cleaning products.

Feuersicherung / Flammability: 
FMVSS302
EN 1021 – 1+2
NFPA 260- clause 6.1 | Class I
California Technical Bulletin 117- section 1
IMO 2010 FTP Code Part 8
EN 597 – 1+2
EN 71 - 2
ÖNORM B 3825 | Schwerbrennbar / Flame-retardant
ÖNORM A 3800-1 | Q1: Schwachqualmend / Low-smoke
NF P 92-507 | M2
UNE 23.727 | M.2
UNI 9175| 1.IM
Regulation No. 118 | Annex 6,7 & 8
FAR 25.583

Biokompatibilität / Biocompatibility: ISO 10993-10  
(Tests auf Reizungen und Spätreaktionen bei Allergien / Tests for 
irritation and allergies delayed type)

Antibakteriell - Antimykotisch / Antibacterial – Antifungal: 
Sanitized® | JIS Z 2801, ISO 846 A

Auszeichnungen / Certification: 

CPreiskategorie
Price category

KUNSTLEDER / FAUX LEATHER

CHANCE
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KL Lyons MED  
Monteiro Ref. Lyons

KL Ecru MED 
Monteiro Ref. Ecru

KL Boris MED 
Monteiro Ref. Boris

KL Visionary MED
Monteiro Ref. 

KL Cub MED
Monteiro Ref. Cub

KL Evergreen MED 
Monteiro Ref. Evergreen 

KL Middleton MED 
Monteiro Ref. Middleton

KL Pristine MED  
Monteiro Ref. Pristine

KL Egret MED
Monteiro Ref. Egret 

KL Cinnabar MED 
Monteiro Ref. Cinnabar

KL Golden MED  
Monteiro Ref. Golden 

CPreiskategorie
Price category

KUNSTLEDER / FAUX LEATHER

MEDIFLEX

Siehe nächste Seite    ↓
See next page
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Dieses Kunstleder ist desinfektionsmittelbeständig, hautirritationsfrei und hautverträglich. Es ist lichtecht, pflegeleicht und 
REACH-konform, sowie schweiß-, speichel- und urinbeständig. Es ist schadstofffrei und eignet sich ideal für Anwendungen, 
die hohe Hygienestandards und Widerstandsfähigkeit erfordern, wie in medizinischen Bereichen, öffentlichen Einrichtungen 
und anspruchsvollen Möbeln.

This synthetic leather is resistant to disinfectants, non-irritating to the skin and skin-friendly. It is lightfast, easy to maintain and 
REACH-compliant, as well as resistant to sweat, saliva and urine. It is free from harmful substances and is ideal for applications 
requiring high standards of hygiene and durability, such as in medical settings, public facilities and high-end furniture.

CPreiskategorie
Price category

KUNSTLEDER / FAUX LEATHER

MEDIFLEX

Zusammensetzung / Composition:  88% PVC, 12% PA

Gewicht / Weight: 640 g/m2 ± 5%

Breite / Width: 1,37 – 1,40 m

Dicke / Thickness: 1,00 - 1,20 mm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: 
ISO 5470-2 
400.000 Touren / martindale cycles

Lichtechtheit / Light fastness: Künstliche Bewitterung gemäß / 
Artificial weathering: ISO 105-B04
Künstliches Licht gemäß / Artificial light: ISO 105-B02

Kältebeständigkeit / Low temperature resistance: Kälte-
bruchfestigkeit / Cold crack

Farbbeständigkeit: Reibung | ISO 105-X12, 70 %iger 
Ethylalkohol, Bleichmittel (4,5 % Chlor), saurer und alkalischer 
Schweiß | ISO 105-E04, Speichel | DIN 53160-1, Kunstblut, 
Kunsturin, Massageöl, Handcreme

Colour fastness: Rubbing | ISO 105-X12,Ethyl alcohol 70%,
Bleach (4.5% chlorine), Acid and alkaline perspiration | ISO 
105-E04, Saliva | DIN 53160-1, Artificial blood, Artificial urine, 
Massage oil, Hand cream

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten Kunstleder, vor allem 
helle Farben, kann auch bei ordnungsgemäßem Gebrauch 
bereits nach kurzer Zeit Verfärbungen aufweisen, wenn man es 
mit nicht farbechten Kleidungsstücken (z.B. Jeans) nutzt.

Colour variations: Slight colour differences between two 
batches are to be regarded as normal. Faux leather, particularly 
in light colours, may show signs of discolouration even after a 
short period of use, even when used correctly, if it comes into 
contact with non-colourfast garments (e.g. jeans).

Reinigung & Waschen: Einfach mit einem milden 
Reinigungsmittel und einem feuchten Tuch zu reinigen. Frei 
von Schadstoffen / Phthalatfrei.

Cleaning & Washing: Easy to clean with mild detergent and a 
damp cloth. Free from harmful substances / Phthalate free.

Feuersicherung / Flammability:  
FMVSS302
EN 1021 – 1+2
NFPA 260- clause 6.1 | Class I
California Technical Bulletin 117- section 1
IMO 2010 FTP Code Part 8

Antibakteriell - Antimykotisch / Antibacterial – Antifungal: 
Sanitized® | JIS Z 2801,  ISO 846 A

Antiviral / Anti-viral: Log-Reduktion von / log reduction of 
 75,52 % | ISO 18184

Biokompatibilität / Biocompatibility:  
ISO 10993-10 (Tests auf Reizungen und Spätreaktionen bei 
Allergien / Tests for irritation and allergies delayed type) 
ISO 10993-5 (Tests auf in-vitro-Zytotoxizität / Tests for in vitro 
cytotoxicity)

Auszeichnungen / Certification: 
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KL Y65 ESD
Monteiro Ref. Schwarz

ESD

Leitfähiges, strapazierfähiges Kunstleder mit antiviralen und antibakteriellen Eigenschaften – optimal für medizinische  
Einrichtungen, Labore und stark frequentierte Objektbereiche.

Conductive, hard-wearing synthetic leather with antiviral and antibacterial properties – ideal for medical 
facilities, laboratories and high-traffic commercial areas.

Zusammensetzung / Composition:  88% PVC, 12% PA

Gewicht / Weight: 600 g/m2 ± 5%

Breite / Width: 1,37 – 1,40 m

Dicke / Thickness: 1,10 – 1,30 mm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance:   
ISO 5470-2 
150.000 Touren / martindale cycles

Lichtechtheit / Light fastness: Künstliche Bewitterung gemäß / 
Artificial weathering: ISO 105-B04
Künstliches Licht gemäß / Artificial light: ISO 105-B02

Farbbeständigkeit: Reibung | ISO 105-X12, Ethylalkohol 70 
%, Bleichmittel (4,5 % Chlor), saurer und alkalischer Schweiß 
| ISO 105-E04, Speichel | DIN 53160-1, Kunstblut, Kunsturin, 
Wasser | ISO 105-E01

Colour fastness: Rubbing | ISO 105-X12, Ethyl alcohol 70%, 
Bleach (4.5% chlorine), Acid and alkaline perspiration | ISO 
105-E04, Saliva | DIN 53160-1, Artificial blood, Artificial urine, 
Water | ISO 105-E01

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten Kunstleder.

Colour variations: Slight colour differences between two bat-
ches are to be regarded as normal for imitation leather.

Reinigung & Waschen: Einfach mit einem milden 
Reinigungsmittel und einem feuchten Tuch zu reinigen. Frei 
von Schadstoffen / Phthalatfrei.

Cleaning & Washing: Easy to clean with mild detergent and a 
damp cloth. Free from harmful substances / Phthalate free.

Feuersicherung / Flammability: 
FMVSS302
EN 1021 – 1+2
NFPA 260- clause 6.1 | Class I
California Technical Bulletin 117- section 1

Antibakteriell - Antimykotisch / Antibacterial – Antifungal: 
Sanitized® | JIS Z 2801,  ISO 846 A

Elektrische Widerstandsfähigkeit / Electrical resistivity: 

10⁵ – 10⁶ Ω

Biokompatibilität / Biocompatibility:  
ISO 10993-10 (Tests auf Reizungen und Spätreaktionen bei 
Allergien / Tests for irritation and allergies delayed type) 
ISO 10993-5 (Tests auf in-vitro-Zytotoxizität / Tests for in vitro 
cytotoxicity)

DPreiskategorie
Price category

KUNSTLEDER / FAUX LEATHER

ELECTRA 
 ESD
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FA Blau
Serge Ferrari Ref. 
7407-5007 CORN FLOWER

FA Grau
Serge Ferrari Ref. 
7407-5003 STEEL 

FA Schwarz
Serge Ferrari Ref. 
7407-5005 EBONY

FA Rot
Serge Ferrari Ref. 
7407-5011 CHERRY

Zusammensetzung / Composition:  100% Polyester/PVC

Gewicht / Weight: 490 g/m2

Breite / Width: 180 cm

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance: ISO 12947-2 
>120.000 Touren / martindale cycles

Reissfestigkeit / Tensile strength: ≥240/≥240 daN/5 cm

Schimmelresistenz / Mould resistance: 
Methode A, Ausgezeichnet / Methods A, Excellent

Dehnung unter Belastung: 20 daN (Kette/Schuss) / 
Elongation under load 20 daN (warp/weft): ≤2.5%/≤2.5%

Extreme Betriebstemperaturen / Extreme working 
temperatures: -30°/+70°C

Witterungsbeständigkeit / Weather resistance:  
GS≥4 at 1250 h

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Auszeichnungen / Certification: 

Dieser Netzstoff zeichnet sich durch seine luftdurchlässige Struktur aus, die ein angenehmes Sitzklima ermöglicht.
This mesh fabric is characterised by its breathable structure, which ensures a comfortable wearing experience.

BATYLINE ISO

7407FR 
7300FR
7720FR

1 2

1 Diese Produkte enthalten keine absichtlich zugesetzten PFAS (diese Produkte wurden nicht so 
formuliert oder konzipiert, dass sie PFAS enthalten, die eine bestimmte Funktion oder Eigenschaft 
des Produkts beeinflussen).
2 Fasst das CSR-Projekt der Gruppe zusammen, das den Menschen in den Mittelpunkt stellt, um 
wirtschaftliche Leistung und positive Auswirkungen in Einklang zu bringen. 

1 These products don’t contain intentionally added PFAS (these products were not formulated or 
intended to contain a PFAS that impacts a specific function or characteristicto the product).
2 Summarizes the group’s CSR project focused on human, to align economic performance and 
positive impact. 
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Polo 8 Blu
Netz Blau

Polo 1 Nero
Netz Schwarz

Polo 2 Grigio
Netz Grau

Polo 7 Castoro
Netz Braun

Polo 6 Beige
Netz Beige

Polo 10 Rosso
Netz Rot

Mit seiner flexiblen Struktur unterstützt dieser Netzstoff eine gute Luftzirkulation und sorgt für zusätzlichen Komfort.
Thanks to its flexible structure, this mesh fabric promotes good air circulation and ensures added comfort.

Zusammensetzung / Composition:  100% Polyester 

Gewicht / Weight: 540 g/lm,  360g/m2

Breite / Width: 153 cm 

Scheuerfestigkeit / Abrasion resistance:  
ISO 12947-2 
100.000 Touren / martindale cycles

Pilling: ISO 12945-2
5

Lichtechtheit / Light fastness: (Xenotest) ISO 105 B02
6

Reibechtheit Graumaßstabe: ISO 105 X12
4/5

Farbabweichungen: Leichte Farbunterschiede sind zwischen 
zwei Partien als normal zu betrachten.

Colour variations: Slight differences in colour between two 
batches are to be regarded as normal.

Reinigung & Waschen / Cleaning & Washing: 
30

Feuersicherung / Flammability: 

kann erfüllen / can meet EN 1021 1-2 
BS 5852 Crib 5 
BS 7176 Medium Hazard 
Cal TB 117:2013 
1iM (Uni 9175)

Auszeichnungen / Certification: 

NETZ POLO
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Wir wollen, dass Sie ein Leben lang Freude an Ihren Löffler Möbeln haben!  
Damit diese in bestem Zustand bleiben, ist eine regelmäßige Pflege und Reinigung unerlässlich. 
Für unsere Stoffe und Leder empfehlen wir Ihnen folgende Pflege- und Reinigungsprodukte.

We want you to enjoy your Löffler furniture for a lifetime!  
To ensure it remains in the best condition, regular care and cleaning are essential. 
For our fabrics and leathers, we recommend the following care and cleaning products.

Das Keralux® Lederpflege-Set (P) reinigt und pflegt pigmentiertes Glattleder  
schonend und gründlich. Der Sanftreiniger entfernt Schmutz. Die Lotion versorgt das Leder 
mit Feuchtigkeit, schützt vor Ausbleichen und verlängert die Lebensdauer durch Antioxidan-
tien, sodass Ihre Ledermöbel über Jahre hinweg geschmeidig und schön bleiben. 
Inhalt: 200ml Sanftreiniger, 200ml Pflegelotion, 1 Reinigungsschwamm,  
1 Pflegetuch.

The Keralux® Leather Care Set (P) gently yet thoroughly cleans and conditions pigmented 
smooth leather. The gentle cleaner removes dirt. The lotion moisturises the leather, 
protects against fading and extends its lifespan with antioxidants, ensuring your leather 
furniture remains supple and beautiful for years to come. 
Contents: 200ml gentle cleaner, 200ml care lotion, 1 cleaning sponge, 1 care cloth.

Das Keralux Lederpflege-Set: Pigmentierte Glattleder
The Keralux Leather Care Set: Pigmented smooth leather

Pflege- und Reinigung
Care and cleaning

Das Puratex Textilpflege-Set reinigt und schützt Ihre Stoffe: Das demineralisierte Reinigungs-
wasser entfernt Alltagsschmutz, während der Textil Intensivreiniger  
hartnäckige Flecken beseitigt. Der Textil Imprägnierer erhält die schmutzabweisenden Eigen-
schaften des Stoffes und frischt die Imprägnierung bei regelmäßiger  
Anwendung auf. 
Inhalt: 200ml Demineralisiertes Reinigungswasser, 200ml Textil Imprägnierer, 50ml 
Textil Intensivreiniger, 1 Handschuh, 1 Tuch. 

The Puratex Fabric Care Set cleans and protects your fabrics: the demineralised cleaning 
water removes everyday dirt, whilst the intensive fabric cleaner removes stubborn stains. 
The fabric waterproofing agent maintains the fabric’s dirt-repellent properties and refre-
shes the waterproofing when used regularly.  
Contents: 200ml demineralised cleaning water, 200ml fabric waterproofing spray, 50ml 
fabric deep cleaner, 1 glove, 1 cloth.

Das Puratex Textilpflege-Set 
The Puratex Fabric Care Set

Verwendbar gemäß der Pflegeanleitung 
für die Stoffgruppen / Suitable for use in 
accordance with the care instructions 
for the following fabric groups:

Era, One, King Flex, Blazer, Crisp, Fame, 
Penta, Ultra CX, 24/7 Flax, Yoredale, 
Serra, Ultra ESD CX, Lano, Batyline Iso

Verwendbar gemäß der Pflegeanleitung 
für die Stoffgruppen / Suitable for use in 
accordance with the care instructions 
for the following fabric groups:

Objekt
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Pflege- und Reinigung / Care and cleaning

Das Keralux® Lederpflege-Set (A) reinigt und pflegt Anilin-Leder schonend und gründlich. 
Der Sanftreiniger befreit die Poren des feinen Leders besonders schonend und dennoch 
gründlich von Schmutzpartikeln. Die Lotion versorgt das Leder mit Feuchtigkeit, schützt vor 
Ausbleichen und verlängert die Lebensdauer durch Antioxidantien, sodass Ihre Ledermö-
bel über Jahre hinweg geschmeidig und schön bleiben. 
Inhalt: 200 ml Sanftreiniger, 200 ml Pflegelotion, 1 Reinigungsschwamm,  
1 Tuch. 

The Keralux® Leather Care Set (A) gently yet thoroughly cleans and conditions aniline 
leather. The gentle cleaner removes dirt particles from the pores of the fine leather with 
particular care, yet thoroughly. The lotion moisturises the leather, protects against fading 
and extends its lifespan with antioxidants, ensuring your leather furniture remains supple 
and beautiful for years to come. 
Contents: 200 ml gentle cleaner, 200 ml care lotion, 1 cleaning sponge, 1 cloth.

Das Keralux Lederpflege-Set: Anilin-Leder 
The Keralux Leather Care Set: Aniline leather

Das Sedicur Kunstleder Pflege-Set reinigt und pflegt Ihre Kunstledermöbel.  
Der Reiniger entfernt alltägliche Verschmutzungen, fetthaltige Flecken und leichte  
Verfärbungen. Das Hydro Fluid spendet Feuchtigkeit und sorgt bei regelmäßiger  
Anwendung dafür, dass Ihre Kunstledermöbel sauber und griffig bleiben. 
Inhalt: 200ml Kunstlederreiniger, 200ml Kunstleder Hydro Fluid, 1 Schwamm, 1 Tuch,  
Gebrauchsanleitung.

The Sedicur faux leather care set cleans and maintains your faux leather furniture. The cleaner 
removes everyday dirt, greasy stains and slight discolouration. The Hydro Fluid moisturises and, 
when used regularly, ensures that your faux leather furniture remains clean and non-slip. 
Contents: 200ml faux leather cleaner, 200ml faux leather Hydro Fluid, 1 sponge, 1 cloth, instruc-
tions for use.

Das Sedicur Kunstleder-Set 
The Sedicur faux leather set

Verwendbar gemäß der Pflegeanleitung 
für die Stoffgruppen / Suitable for use in 
accordance with the care instructions 
for the following fabric groups:

Chance, Mediflex

Verwendbar gemäß der Pflegeanleitung 
für die Ledergruppen / Suitable for use 
in accordance with the care instructions 
for the leather ranges:  
 
Butter

Würths Kunststoff-Tiefenpfleger reinigt, pflegt und schütz Kunststoffe wie z.B. Netz in einem 
Arbeitsgang und verleiht dem Kunststoff einen neuen, seidenmatten Glanz. Schützt gegen 
Witterungseinflüsse, Ausbleichung und Verhärtung. 
Inhalt: 500 ml.

Würth’s Plastic Deep Cleaner cleans, conditions and protects plastics such as 
mesh in a single step, giving the plastic a fresh, satin-matt finish. Protects against weather-
ing, fading and hardening. 
Contents: 500 ml.

WÜRTH Kunststoff-Tiefenpfleger 
WÜRTH Plastic Deep Cleaner

Verwendbar gemäß der Pflegeanleitung 
für die Stoffgruppen / Suitable for use in 
accordance with the care instructions for 
the fabric groups:

 
Batyline Iso
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Wir sind für Sie da und beantworten alle Ihre Fragen rund um unsere Möbel.
Ob Materialien, Funktionen oder ergonomische Anforderungen 
– wir unterstützen Sie bei der Wahl der passenden Lösung.

Kontaktieren Sie uns!

We’re here for you and happy to answer any questions about our furniture.
From materials and functions to ergonomic requirements 
– we’ll help you find the right solution.

Get in touch! 

 

vertriebsinnendienst@loeffler.de

+49 (0) 9151 83008-0

Kontakt
Contact

http://loeffler.de

